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ſeus thronos eſtao a ſſentados, ſeapoſtráraó ſobre ſeus roſtos, cado-

ráraő a Deus.

17 Dizendo ,Damos tegraças ,SenhorDeusTodopoderofo,Que es,

e que éras , e Que has de vir , Que tomaſte tua grande potencia , с

ja tensReinado.

18 E as naçoes ſe iráraó, e veyo tua ira , e o tempo dos mor-

tos , peraque ſejam julgados, epera dares o galardam a teus fervos

os Prophetas , e a os Sanctos , e a os que temem teu nome, a pe-

quenos e a grandes; e pera deſtruir a os que a terra deſtruiam.

19 Entonces ſe abrio o templo de Deus no ceo , e a Arca de ſeu

concertofoi viſtaem ſeu templo: e fizeram ſe relampagos , e vozes ,

e trovoés , e tremores de terra , e grande faraiva.

CAPITULO XII.

.ر

1 HuăvisaodaMulherque estánoparte, edoDragaovermelhoque queria tragarafeufil-

bo. 5 Oqualhe arrebatado pera Deus , eella guardadanodeferto. 7 EvencidooDra-

gaopor Michaël eseus Anjos be lançado do ceo abaixo. 10 Hum louvamentose

ouve no ceo. 13 O Dragaspersegue a Mulber, que com afas de aguiavea a o de-

ferto. 15 A pos da quem a Dragaō lança desua boca rios de agoa, ea terra os

traga. 17 ODragao fazguerra contra os de mais desua geraçao. 18 EJou

Separasobre a arca do mar.

I

Eapareceohumgrandefinal no ceo: [afaber] hua Mulherveſtida
do fol, e a lúa éra debaixode ſeuspés: e ſobreſuacabeçahua

coroade doze eſtrellas :

2' Eeſtávaprenhe,egritávacomdoresdeparto,ecomanciasdeparir.

3 Eapareceooutrofinal noceo ; eeisaquehumgrandeDragaó ver-

melho, que tinhaſete cabeças edezcornos , e fobrefuas cabeças ſete

*Diademas. aOu,Gor-

4E feu rabo leváva arraſtrando a terceira [parte] das estrellas do rasteaes.

ceo, elançou as emterra: e oDragamſe paroudianteda Mulherque

avia de parir: peraque em parindo, tragaſſe a feu filho.

5 EpariohumFilho macho,quecom varadeferrotodas asGentesavia

degovernar; e feu Filho foi arrebatado peraDeus , eperaſeuthrono.

6 EaMulherfogiopera o deferto, aondetenha lugar [the] aparelha-

dodeDeus , peraque láamantenham mil eduzentos eſeſſentadias.

7Efezſe huabatalha noceo: Michaël emaisfeusAnjos combatiam

contra o Dragam: e combatia o Dragam e mais ſeus Anjos :

8 Mas nao b prevaleceraó , nem feu lugar foi mais achadono ceo. bOu, Foras

9 Efoi lançado ograndeDragaō , [afaber] aSerpente antiga, cha- os maisfor-

mada tes.Yyy
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cou , Fi-

quei

madaoDiabo eSatanas,queenganaatodo omundo , elle [digo] foi lan-

çado em a terra , e ſeus Anjos foraó lançados com elle.

10 Entonces ouvi hua grande voz no ceo , que dizia , Agora eſtá

feita a ſalvaçao , e a força , e o Reino de noflo Deus , e a potencia

de feu Chriſto: porque ja o acuſador de noſlos irmaos he derribado ,

oqualdiante nenoflo Deus dia e noite os acuſava.

II E elles o vencéraő polo ſangue do Cordeiro, e pola palavra

de ſeutestemunho, eatéá mortenao amáraó fuas vidas.

12 Portanto alegraevos ceos , e os que n'elles habitaes. Ay dos

moradores da terra, edo mar; porque com grande ira decendeo o

diabo a vosoutros , ſabendo quejatem pouco tempo.

13 E vendo o Dragaó que o lançáraō na terra, perſeguio aMu-

lher que paríra o [Filho] macho.

14 E foraō dadas á Mulher duas aſas de grande aguia , peraque

voaſſe da preſença da Serpente a odeſertoa ſeulugar, aende he fu-

ſtendada por tempo, e tempos , ea metadede tempo.

15 Ea Serpente lançoude ſua boca a pós a Mulger agoa como

hum rio , peraque do rio a fizeſle arrebatar.

16 Ea terra ajudou á Mulher , e abrio a terra ſuaboca , e tragou

a o rio , que o Dragaó de ſua boca lançára.

17 Entonces o Dragamſe irou contra a Mulher, e ſe foi a fazer

guerracontra osdemais deſua ſemente , que guardaó os mandamen-

tos de Deus , e tem o testemunhodeJeſu Chrifto .

18 E eu me c parei fobre a area do mar.

CAPITULO XIII.

1. Visão da hua Besta comfete cabeças e dez cornos , e hua d'elles ferida de mor-

te, foi curada. 4 Todaa terraadora áBesta e ao Dragaō porquarenta edousmeses.

6A Besta blasfema contra Deus eseus Sanctos , efazguerra contra elles. 8 Ven-

cendo atodos cujos nomes nxò eſtaō escritos no livro do Cordeiro. 11 Hua outra

Besta faeda terra , a qualtinha douscarnos ſemelhantes a os do Cordeira , masfa-

zia as obras daprimeira Besta. 13 Faz grandes finaes , e engana os moradoresda

terra, de maneira que faziaō buă imagem, paraque todos a adoraffem. 16 E faz

quetodos tomaſſembumfinal , ounome da Besta , oufeu numero, befeiscentos

èfeffenta efeis.

I

E

que

ntonces vi ſobir do mar hua Beſta que tinha fete cabeças edez

cornos , e fobre ſeus cornos dez Diademas : e ſobre fuas cabe-

ças hum nome de blasfemia.

2 Ea Besta que vi, éra ſemelhante ahum leopardo, e ſeus pés

como [ospés] de hum urſo , e ſua boca como a boca de hum leaó:

e o Dragaó lhe deu ſua potencia , e ſeu throno, e grande poder.

3. E
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